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      Úvod


      Tato kniha je rozdělena na dvě části. První obsahuje překlad originálního textu Jógasúter od Pataňdžaliho. Starodávné učení jógy, které vzniklo minimálně před 5 000 lety, se předávalo stejně jako ijiné indické nauky zučitele na žáky ve formě veršů arecitací až zpěvem, což umožňovalosnazší zapamatování. Tak tomu bylo iutohoto krátkého spisku. Jeho jednotlivé verše jsou někdy též označovány jako aforismy. Tento výraz znamená, že je vco nejstručnější větě vyjádřena celá podstata věci. Té se jen tak snadno neporozumí, není-li čtenář již dostatečně pokročilý. Proto je třeba výkladu, který prováděli učitelé dle potřeby; velcí mistři též napsali komentáře.


      Po tisíciletích předávání jógy zučitele na žáka ústně nebo pomocí přenosu vědomí se traduje, že jsou Jógasútry prvním spisem, který byl ojóze napsán. Zjeho stručných pouček vycházejí všechny školy jógy, aby si pro sebe vybraly třeba jen některé poznatky ana nich potom stavěly celé své učení.


      Jógasútry se skládají ze čtyř kapitol snestejnými počty veršů.


      První kapitola se nazývá Samádhi neboli Soustředění adefinuje podstatu jógy, práci smyslí adosažené stavy.


      Druhá kapitola se nazývá Sádhana neboli Duchovní cesta avysvětluje vše podstatné, včem spočívá vlastní práce na sobě, vlastní praxe jógy. Protože se tato sestává zosmi stupňů, říká se Pataňdžaliho józe též osmistupňová (aštánga) jóga.


      Třetí kapitola se nazývá Vibhúti neboli Odosažených výsledcích, někdy též onadnormálních silách, protože shrnuje vše, čeho lze dosáhnout správným pochopením teorie jógy zprvní kapitoly ajejím správným prováděním podle kapitoly druhé.


      Čtvrtá kapitola se nazývá Kaivalja neboli Oisolaci, oproštění se, čili dosažení absolutního osvobození ode všech vazeb asplynutí snejvyšším bytím. Tím je naplněn smysl jógy itéto knihy.


      Druhá část této knihy obsahuje 24 kapitol svolným výkladem veršů avysvětlením jejich vzájemného propojení.1


      Protože se vjednotlivých verších objevuje velké množství sanskrtských pojmů, které se těžko překládají jedním českým výrazem, ale jsou nutné kpochopení celé cesty jógy, přidal jsem na závěr abecední slovníček těch nejzákladnějších.


      Jógasútry se nečtou, medituje se obvykle nad jedním nebo několika na sebe navazujícími verši. Nespěchejte tedy, prosím. Jóga není cesta rozumového vysvětlování, ale naopak praxe zastavení mysli. Instrukce uvedené vjednotlivých verších ktomu pouze napomáhají.


      Přeji vám správné pochopení, správnou praxi se správným učitelem avytrvalost bez očekávání výsledků. Nejdůležitější ze všeho je správně jednat sám se sebou vsouladu.


      Jiří Mazánek

      


      
        
          1 Jednotlivé odkazy na text Jógasúter jsou vkomentáři uváděny způsobem (číslo kapitoly, číslo verše), tedy např. (2,1) označuje první verš druhé kapitoly, dva po sobě následující verše uvádíme zkratkou "n" (pozn. red.).

        

      

    

  


  
    
      Jógasútry

      

      Pataňdžali
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      Samádhi – Soustředění


      
        	Nyní začíná učení jógy.


        	Jóga je zastavením změn mysli (čitta).


        	Tehdy se svědek (draštr) udržuje ve své vlastní podstatě (svarúpa).


        	Není-li tomu tak, ztotožňuje se se změnami mysli.


        	Je pět druhů změn mysli aty jsou buď příjemné, nebo nepříjemné.

        Jsou to tyto:


        	Pravé poznání, klamné poznání, představivost, spánek avzpomínky (paměť).


        	Jsou tři druhy pravého poznání (pramána): bezprostřední, přímé (tj. vnímání), vzniklé usuzováním apřejaté (zPísem, ověřené jinou osobou).


        	Klamné poznání (viparjaja) se nezakládá na skutečné povaze objektu.


        	Představivost (vikalpa) vzniká pouze kombinací slov avýznamů snimi spojených anezakládá se na objektivní skutečnosti.


        	Spánek (nidra) je takovou změnou mysli, která postrádá jakýkoli vjem.


        	Vzpomínky, paměť (smrti) jsou minulé zážitky vyvolávané myslí.


        	Tyto změny mysli lze ovládnout jógovým cvičením (abhjása) anepřipoutaností (vairágja).


        	Jógové cvičení je úsilí odosažení stálého stavu beze změn mysli.


        	Ale toto jógové cvičení se teprve tehdy mění vtrvalý stav, je-li prováděno dlouhou dobu, nepřetržitě ase soustředěnou pozorností.


        	Nepřipoutanost je stav mysli zbavený žízně (touhy) po předmětech jak ve světě viditelném, tak ineviditelném (ve světě bohů, ánušravika).


        	Vyšší formou nepřipoutanosti je netoužení gun ze strany vědomí zdůvodů rozpoznání puruši jako od nich odlišného.


        	Jógovým cvičením je dosaženo soustředění suvědoměním (sampradžňáta samádhi), které je spojeno suvažováním (vitarka), rozlišováním (vičára), blažeností (ánanda) avědomím sebe sama (asmita).


        	Dalším jógovým cvičením dojde kzastavení mysli, vníž zůstanou pouze latentní vtisky (samskáry), aje dosaženo soustředění bez uvědomění (asampradžňáta samádhi).


        	Soustředění bez uvědomění (asampradžňáta samádhi) dosahují pouhým zrozením netělesní (vidéhové) ati, kteří splynuli spřírodou (prakrtilájové).


        	Ostatní dosáhnou tohoto stavu pomocí víry, úsilí, rozpomenutí se na vlastní podstatu, soustředěním apoznáním pravdy.


        	Těm, kdo cvičí intenzivně, je soustředění blízko.


        	Otom, jak blízko, rozhoduje, zda cvičí slabě, středně nebo silně.


        	Asampradžňáta samádhi lze dosáhnout též oddaností kÍšvarovi (Pánu).


        	Íšvara je zvláštní druh duše (puruši), jehož se nedotýkají příčiny utrpení, činy ani jejich následky.


        	Vněm je zárodek vševědoucnosti vyvinut do nejvyšší míry.


        	On (Íšvara) byl učitelem inejstarších mistrů, protože není omezen časem.


        	Jeho projevem je pranava (posvátná slabika óm).


        	Tu je třeba opakovat arozjímat ojejím významu.


        	Tím se vědomí stahuje dovnitř apřekážky jsou odstraněny.


        	Překážky, které způsobují rozptýlení mysli, jsou: nemoc, otupělost, pochybovačnost, roztržitost (nedbalost), lenost, nezdrženlivost (nemírnost), chybné představy (mylné vnímání), neschopnost dosáhnout soustředění anestálost.


        	Doprovodné projevy rozptýlené mysli jsou: úzkost, zoufalství, tělesný neklid (třes těla) anepravidelné dýchání.


        	Aby se odstranily tyto překážky, je třeba provádět jógové cvičení (abhjása) na jeden prvek (tattva).


        	Mysl se čistí pěstováním pocitů (bháva) náklonnosti ke štěstí, soucítění sneštěstím, radosti zdobra atrpělivosti (neutrálního postoje) vůči zlu.


        	Nebo se mysl čistí pomocí výdechu azadržení dechu (prány).


        	Nebo se mysl zklidní probouzením vyšší smyslové činnosti, která ji upevní vnepohnutém stavu.


        	Nebo se mysl zklidní prožitkem vnitřního světla (džjóti), které je zbavené veškerého zármutku.


        	Nebo se mysl zklidní soustředěním na toho, kdo je zbaven připoutanosti.


        	Nebo se mysl zklidní soustředěním na poznání získané ve spánku aze snů.


        	Nebo se mysl zklidní soustředěním na cokoli, co máme rádi.


        	Moc očištěné mysli sahá od nejmenšího atomu (paramánu) až knejvětší velikosti (mahattva).


        	Po očištění od změn se mysl stává průzračnou jako křišťál azobrazuje vše, na čem se upevní, vpravé podobě. Tehdy se poznávající, poznávané aproces poznávání stávají jedním.


        	Tento stav se nazývá soustředěním suvažováním (savitarka samápatti), protože mysl ještě nerozlišuje mezi skutečným poznáním, založeným na slovech, jejich významech ausuzování, či smyslovém vnímání.


        	Stav, vněmž jsou vzpomínky (smrti) zcela očištěny, jakoby zbaveny své vlastní podstaty tak, že se odrazí pouze předmět sám, se nazývá stavem bez uvažování (nirvitarka).


        	Podobně jsou vysvětlena isoustředění sdotazováním (savičára) abez dotazování (nirvičára), která se vztahují na jemnější předměty vědomí.


        	Ale oblast jemnějších předmětů vědomí dosahuje až knerozlišitelné prvotní substanci (alinga).


        	Výše popsaná soustředění obsahují zárodek, semeno (sabídža samádhi).


        	Po upevnění se vsoustředění bez dotazování (nirvičára samádhi) se rozjasní naše nejvnitřnější já (adhjátman).


        	Toto poznání je absolutní pravdou.


        	Toto poznání (pradžňa) je skutečné podstaty, protože nebylo získáno slyšením (šruti), ani logickým uvažováním (anumána).


        	Samskára, vzniklá ztohoto poznání, zabrání v projevení se všem ostatním samskárám.


        	Po odstranění itéto poslední samskáry je dosaženo soustředění bez zárodku, semene (nirbídža samádhi).
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      Sádhana – Duchovní praxe


      
        	Praktickou jógu činů (krijájógu) tvoří odříkání (tapas), studium sebe aPísem (svádhjája) aoddanost Íšvarovi (íšvarapranidhána).


        	Krijájóga se provádí pro dosažení soustředění (samádhi) aoslabení příčin utrpení (kléša).


        	Jsou tyto příčiny utrpení: nevědomost, vědomí já (egoismus), připoutanost (touha po příjemném), odpor (nechuť knepříjemnému) astrach ze smrti.


        	Nevědomost (avidja) je živnou půdou (kšétra) ostatních příčin utrpení, ať jsou spící (neprojevené), oslabené (neschopné se projevit), proměnlivé (občas se projevující) či plně se projevující.


        	Nevědomost vidí vpomíjivém věčné, vnečistém čisté, vbolestném příjemné avne-já já (átman, naši vnitřní podstatu).


        	Vědomí já, jáství, sobectví (asmita) je ztotožňování vidoucího, pozorovatele (drg) snástrojem vidění (daršana).


        	Přitahování, toužení (rága) je to, co je nám příjemné, co způsobuje potěšení (sukha).


        	Nechuť, odpuzování, odpor (dvéša) je to, co je nám nepříjemné, co způsobuje utrpení (duhkha).


        	Instinktivní lnutí kživotu astrach ze smrti (abhinivéša) je vlastní imudrcovi.


        	Příčiny utrpení, které jsou vjemném stavu, lze odstranit návratem do jejich neprojeveného původu.2


        	Příčiny utrpení které se projevují změnami mysli, lze odstranit meditací (dhjánou).


        	Příčiny utrpení jsou kořenem uloženého karmanu, který zažíváme zkušenostmi ve viditelném (tomto) ineviditelném (budoucím) zrození.


        	Dokud existuje kořen karmanu, uzrává též jeho plod vpodobě zrození, délky života aodpovídajícího druhu zkušeností.


        	Toto dozrávání plodu přináší zkušenosti příjemné nebo nepříjemné podle zásluh nebo nezásluh.


        	Pro toho, kdo rozlišuje, je vše bolestné (strastiplné), protože duchovní rozvoj je bolestný, otisky vmysli (samskáry) jsou bolestné, změny vmysli (vrtti) jsou bolestné izdůvodů vzájemné protichůdnosti gun.


        	Měli bychom se vyhnout (vyvarovat) bolesti, která ještě nenastala.


        	Spojení mezi pozorovatelem aviděným předmětem je příčinou utrpení, kterou bychom měli překonat.


        	Předmět vidění (viděné) má vlastnosti světla (sattva), aktivity (radžas) astálosti (tamas), tj. gun, jeho podstatou jsou prvky asmyslové orgány aexistuje díky zkušenostem apro osvobození toho, kdo je zakouší.


        	Guny se vyskytují ve stavu hrubohmotném (višéša), jemnohmotném (avišéša), jako samotné čisté vědomí, podstata projevu (linga) aneprojevená příčina projevu (alinga).


        	Pozorovatel (draštr) je pouze mocí vidění aačkoli je čistým vědomím, vidí prostřednictvím jevů vyvstávajících vmysli.


        	Předmět vidění (viděné) existuje pouze díky nejvyššímu já (átman).


        	Ačkoli předmět vidění přestane existovat pro toho, kdo dosáhl cíle, nepřestane existovat pro ostatní (neosvícené), protože vnímání je společné všem.


        	Spojení pozorovatele spředmětem vidění (samjóga) je nutné ktomu, aby každý znich poznal svou vlastní podstatu.


        	Příčinou tohoto spojení je nevědomost.


        	Není-li nevědomosti, není ani spojení pozorovatele spředmětem vidění. Tomuto odstranění se říká osvobození, nezávislost (kaivalja).


        	Neochvějné rozlišování (vivéka) odstraní toto spojení (nevědomost).


        	Utoho, kdo má neochvějné rozlišování, se dostaví sedmistupňové poznání (pradžňa).


        	Praxí jednotlivých částí jógy jsou odstraněny veškeré nečistoty avzejde světlo poznání (džňána) až krozlišovacímu poznání (vivékakhjáti).


        	Je těchto osm větví (členů) jógy: zásady (jama), doporučení (nijama), pozice (ásana), ovládnutí prány (pránájáma), odtažení smyslů od předmětů (pratjáhára), upevnění pozornosti (dhárana), meditace (dhjána) asoustředění, splynutí (samádhi).


        	Etické zásady (jama) tvoří: neubližování, nenásilí (ahimsa), pravdivost (satja), nepřivlastňování si, nekradení (astéja), čistota vědomí (brahmáčárja) anehromadění (aparigraha).


        	Tyto zásady se mají stát velkými sliby, závazky (mahávrata) nezávislými na druhu zrození, kastě (džáti), místě či čase.


        	Doporučení, disciplína (nijama) tvoří: vnější ivnitřní čistota (šauča), spokojenost (santóša), odříkání, sebekázeň (tapas), studium Písem (svádhjája) aodevzdávání se Íšvarovi (íšvarapranidhána).


        	Je-li mysl rušena sklony (vitarka), je třeba vytvářet jejich opaky (pratipakšabhávana).


        	Opačné myšlenky by se měly vyvolávat proto, že sklony mysli, jakými jsou ubližování adalší, ať jsme se jich dopustili, či někoho knim naváděli, či je schvalovali, ať jsme se jich dopustili zchtivosti, hněvu nebo zaslepenosti, ať jsou mírné, střední nebo silné – je jejich následkem nevědomost autrpení.


        	Je-li jógín upevněn vneubližování (ahimsa), ustává vjeho přítomnosti nepřátelství.


        	Je-li jógín upevněn vpravdivosti (satja), dosahuje bez úsilí výsledků svých činů.


        	Je-li jógín upevněn vnepřivlastňování si (astéja), proudí kněmu všechno bohatství samo.


        	Je-li jógín upevněn včistotě vědomí (brahmáčárja), dosahuje vitality, energie (vírja).


        	Je-li jógín upevněn vnehrabivosti (aparigraha), dosáhne poznání svých minulých ibudoucích životů.


        	Vnější avnitřní čistotou (šauča) získá jógín odstup od svého těla anelnutí ktělům druhých.


        	Kromě toho dosáhne očistou sattvy dobrosrdečnosti, jednobodovosti mysli, ovládnutí smyslů aschopnosti bezprostředně nazírat átman (átmadaršana).


        	Ze spokojenosti (santóša) povstane nepřekonatelné štěstí (sukha).


        	Odříkáním, askezí (tapas) se odstraňují nečistoty azíská nadlidská moc nad tělem asmysly (siddhi).


        	Studiem Písem (svádhjája) se navazuje spojení sosobním božstvem (ištadévata).


        	Oddaností Íšvarovi (íšvarapranidhána) se získává dokonalost vsoustředění, splynutí (samádhi).


        	Pozice (ásana) by měla být příjemná (sukha) astálá (sthira).


        	Toho je dosaženo uvolněním napětí, ustáním úsilí azaměřením vědomí na nekonečno.


        	Poté se jógína nedotýkají páry protikladů (např. zima ateplo).


        	Je-li ovládnuta pozice, mělo by se praktikovat ustávání nádechu avýdechu. To je kontrola dechu, prány (pránájáma).


        	Vpránájámě se užívají tři stavy – vnější, vnitřní azadržený dech, které jsou regulovány místem, časem apočtem, postupně se prodlužují azjemňují.


        	Čtvrtý stav překračuje vnější ivnitřní podmínky dechu.


        	Tím je odstraněn závoj (ávarana) zakrývající světlo (prakáša).


        	Pak se mysl stane schopnou kupření pozornosti (dhárana).


        	Přeruší-li smysly (indrija) spojení svnějšími předměty, napodobí je vtom imysl (čitta), aby dosáhla svého pravého stavu (svarúpa). To je odtažení, stažení smyslů (pratjáhára).


        	Tím je dosaženo nejvyššího ovládnutí smyslů.
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          2 Jiná verze: Příčiny utrpení, které jsou vjemném stavu, lze odstranit vyvoláváním jejich opaků.
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      Vibhúti – Síly


      
        	Koncentrace (dhárana) je upoutání mysli (čitta) na jedno místo.


        	Meditace (dhjána) je nepřerušovaný tok koncentrace.


        	Nastane-li při meditaci rozjasnění (nirbhása) jen samotného předmětu, jako by byl zbaven své vlastní podstaty, je to splynutí, nadvědomý stav (samádhi).


        	Spojí-li se tyto tři stavy v jednom, je to samjama.


        	Ovládne-li se samjama, je dosaženo zářícího poznání.


        	Samjama se užívá ve všech stupních jógy.


        	Tato trojice členů jógy (dhárana, dhjána, samádhi) je vnitřnější, niternější než předchozích pět členů.


        	Ale i tato trojice je vnější ve srovnání se stavem bez zárodku, semene (nirbídža).


        	V okamžiku, kdy jeden vjem (samskára) zanikne a druhý ještě nevznikne, je mysl (čitta) zastavena, ovládnuta. To je stav niródha parináma.


        	Tento stav se stane plynulým opakováním (zvykem).


        	Přeměna mysli, vedoucí k samádhi, nastane zánikem stavu rozptylování se vším (mnohobodovosti) a vznikem jednobodovosti (ékágrata).


        	Jsou-li v tomto stavu zaniklý a vzniklý vjem stejné, nastává přeměna k jednobodovosti mysli.


        	Tyto tři přeměny (parináma) vysvětlují též tvarové, časové a stavové přeměny prvků (bhúta) a smyslových orgánů (indrija).


        	Podklad (dharmí) nepodléhá výše zmíněným přeměnám a zůstává stejný, ať jsou vlastnosti latentní, aktivní nebo neprojevené.


        	Různost změn, které za sebou následují, je příčinou různosti přeměn stavů.


        	Samjamou na tři druhy přeměn (niródha, samádhi a ékágrata) se získá poznání minulosti a budoucnosti.


        	Slovo, jeho význam a naše představa o něm jsou běžně v mysli smíchány. Samjamou na každý z nich zvlášť se porozumí řeči všech živých tvorů.


        	Samjamou na dojmy (samskáry) se získá znalost předchozích vtělení.


        	Samjamou na vjemy v mysli jiného se získá poznání jeho mysli (paračittadžňána).


        	Ale toto poznání nezahrnuje poznání jejího obsahu. To je mimo dosah této samjamy.


        	Samjamou na tvar vlastního těla se přeruší u pozorovatele (jiné osoby) vnímání jeho vyzařování a tělo se pro něj stane neviditelným.


        	Obdobně lze vysvětlit zmizení zvuku a projevů jiných smyslových orgánů.


        	Karman je projevující se hned a spící (projevující se později). Samjamou na něj a na předzvěsti (omeny, osudová znamení, arišta) se získá poznání doby smrti (aparánta).


        	Samjamou na přátelství a obdobné ctnosti (jako soucítění, milosrdenství atd., maitrí) se tyto vlastnosti získávají.


        	Samjamou na sílu slona a jí podobné síly se tato síla získá.


        	Samjamou na zdroj vnitřního světla se získá znalost o předmětu nepatrném, vzdáleném a skrytém.


        	Samjamou na Slunce se získá znalost vesmíru (bhuvana).


        	Samjamou na Měsíc se získá znalost uspořádání hvězd.


        	Samjamou na Polárku, Severku (Dhruva) se získá znalost o pohybu hvězd.


        	Samjamou na pupeční čakru (nábhičakru) se získá znalost o uspořádání těla.


        	Samjamou na krční jamku (kúpa) se přestane pociťovat hlad a žízeň.


        	Samjamou na želví (kúrma) nádí (pod krční jamkou na hrudní kosti) se získá nehybnost těla.


        	Samjamou na světlo na koruně, vrcholku hlavy (múrdhan, otvor na vrcholu lebky) se získá vidění (daršan) dokonalých bytostí (siddhů).


        	Nebo se intuicí (spontánně, bez samjamy) získá poznání všeho.


        	Samjamou na srdce (hrdaja) se získá vhled do mysli (čitta).


        	Chybným rozlišováním mezi sattvou (gunou čistoty) a purušou (nejvyšším já), od nějž se sattva liší, protože je pouze jeho nástrojem, vzniká požitek (bhóga). Samjamou na purušu, který nikomu neslouží, se získá jeho poznání.


        	Tím se intuitivně získají božský (nadsmyslový) sluch, hmat, zrak, chuť i čich.


        	Tyto nadnormální schopnosti (siddhi) jsou povzbuzením pro ty, kdo usilují, ale překážkou pro ty, kdo jsou v samádhi.


        	Díky uvolnění příčiny (důvodu) vazby (připoutanosti) k fyzickému tělu a znalosti energetických kanálků (nádí) se získá schopnost vstoupit do jiného těla.


        	Ovládnutím udány se získá schopnost nebýt dotčen vodou, blátem, trním atd. a levitovat (utkránti).


        	Ovládnutím samány se získá zářící tělo.


        	Samjamou na vztah mezi éterem (ákáša) a sluchem se získá božské slyšení.


        	Samjamou na vztah mezi éterem (ákáša) a tělem se tělo stane lehkým jako bavlna a může se pohybovat prostorem (létat vzduchem).


        	Samjamou na nepředstavitelné, vnější, myšlenkové vlny (vrtti) se získá velká beztělesnost (mahávidéha). Tím mizí závoj (ávarana) zakrývající světlo (prakáša).


        	Samjamou na hrubohmotné (projevené) tvary živlů, jejich vnitřní podstatu, jemnohmotné tvary, časový sled a funkci se živly (bhúta) ovládnou.


        	Tímto ovládnutím živlů se získají nadnormální síly (siddhi), jako schopnost zmenšit se do velikosti atomu (anima), i zbývajících sedm dalších a zároveň dokonalost těla, kterému živly nemohou ublížit.


        	Dokonalost těla se projevuje krásou, půvabem, silou a diamantovou tvrdostí.


        	Samjamou na proces vnímání, jeho vlastní podstatu, jedinečnost a účel, k jakému slouží, se získá vláda nad smysly.


        	Ovládnutím smyslů se získá schopnost pohybovat se rychlostí myšlenky, nezávislost smyslů na těle a vítězství nad samým základem hmoty (pradhána).


        	Pouze rozpoznáním odlišnosti puruši od sattvy se získá svrchovaná vláda nad všemi stavy bytí a vševědoucnost.


        	Dosáhne-li se nepřipoutanosti (vairágja) i na tyto stavy, zaniknou zárodky veškerých nečistot a nastává nezávislost, absolutní svoboda, osvobození se (kaivalja).


        	Zvou-li jógína nebeské bytosti (sthánin), nemělo by mu to dělat dobře a neměl by na to být pyšný, protože by se mohla navrátit nežádoucí připoutanost.


        	Samjamou na okamžik a jeho časovou následnost (tzn. minulost, přítomnost a budoucnost) se získá poznání vzniklé z rozlišování (vivéka).


        	Toto rozlišování umožňuje od sebe rozeznat dva podobné předměty, mezi nimiž nelze zjistit rozdíl podle klasifikace (zařazení), typických znaků, ani místa.


        	Toto poznání vzniklé z rozlišování je transcendentní, vysvobozující, převádějící na druhý břeh (táraka), všezahrnující (sarvavišaja), platné za všech okolností (sarvathávišaja) a získané v jednom okamžiku (nemá časovou následnost, akrama).


        	Dosáhne-li sattva stejné čistoty (šuddhi) jako puruša, nastává absolutní svoboda, osvobození (kaivalja).
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